
Tydzień 18.05 – 22.05.2020r.            ¡Hola estudiantes!                   Klasy 7A, 7B, 7C, 7D, 7E   

Temat: ¿Qué te gusta hacer? – Co lubisz robić?  

Z pewnością każdy z Was słyszał już zwrot po hiszpańsku ME GUSTA / NO ME GUSTA. 

Dzisiaj dowiecie się jak powiedzieć, że lubimy coś robić lub coś nam się podoba. Na początku 

może to być trochę skomplikowane, ale potem wszystko powinno się wyjaśnić : )  

Czasownik GUSTAR tłumaczymy jako lubić, podobać się. Porównamy to w dwóch językach. 

W języku polskim     W języku hiszpańskim 

  

  

 

 

 

Po lewej stronie mamy zaimki, które odpowiadają na pytanie komu? czemu? (celownik) i 

wskazują osobę, której coś się podoba, która coś lubi. (Komu podoba się ta piosenka? Mnie się 

podoba!) Te zaimki zawsze muszą pojawić się przy czasowniku GUSTAR. 

Jeśli chcemy powiedzieć, że coś lubimy robić lub coś nam się podoba to używamy form  

TYLKO 3 os.l.poj. (GUSTA) i 3 os.l.mn. (GUSTAN). 

 

Me gusta esta canción. → Podoba mi się ta piosenka. 

Me gustan estas canciones. → Podobają mi się te piosenki. 

¿Os gusta cantar? → Lubicie śpiewać? „Wam podoba się śpiewanie?” 

me   (mi / mnie) 

te     (ci / tobie) 

le     (jej, jemu) 

nos  (nam) 

os    (wam) 

les   (im) 

 

GUSTA 

cantar, leer (bezokoliczniki) 

el voleibol  

el cine (rzeczowniki w l. poj.) 

 

GUSTAN 

los gatos  

estas canciones 

(rzeczowniki w l. mn.) 



A mi hermana le gusta leer libros – Moja siostra lubi czytać książki. 

A Paco no le gustan los gatos – Paco nie lubi kotów. 

A mis padres les gusta ver la tele – Moi rodzice lubią oglądać tv. 

W tych zdaniach pojawiła się literka A – dlaczego? Kiedy budujemy zdania z GUSTAR 

wystarczy, że użyjemy zaimków (me, te, le, nos, os, les). Jednak, jeśli chcemy wzbogacić nasze 

zdanie i podać konkretnie o kogo chodzi, komu coś się podoba, wtedy przed osobą musi pojawić 

się przyimek A.  

A Sofía le gusta esta bicicleta. → Zosi podoba się ten rower.  

Kiedy jeszcze to robimy? Kiedy w zdaniu nie do końca wiadomo o kogo chodzi: 

Le gusta el baloncesto – Lubi koszykówkę. (ale kto? Ona? On?) 

A ella le gusta el baloncesto – Ona lubi koszykówkę. (Jej podoba się koszykówka) 

Dlatego często możemy usłyszeć zdania z podwójnymi zaimkami: 

 

A mí me gusta leer libros. – Ja lubię czytać książki (Podoba mi się czytanie książek) 

A ti te gustan los perros. – Ty lubisz psy. 

A él / ella no le gusta cantar. – On / Ona nie lubi śpiewać (Jemu /jej nie podoba się śpiewanie)  

A nosotros nos gusta cantar. – My lubimy śpiewać (Nam podoba się śpiewanie) 

A vosotros no os gusta estudiar. – Wy nie lubicie się uczyć. 

A ellos / ellas les gusta bailar y cantar. – Oni / One lubią tańczyć i śpiewać. 

 

W poprzednim tygodniu poznaliście czasowniki określające czynności wykonywane w wolnym 

czasie. Zastanówcie się co lubicie lub nie lubicie robić:  

ME GUSTA… / NO ME GUSTA… 
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